
•  Krähe als natürlicher Feind für Singvögel

•  Abwehr durch Optik und Krähen-Laute

•  Le corbeau comme ennemi naturel des oiseaux 

• Épouvantail sonore, e!aroucheur à oiseau

www.gardigo.de

Tauben-Abwehr
Mit Sound & Batterien

E!aroucheur à Oiseau 
Avec son, piles incluses
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Bitte nehmen Sie sich die Zeit und lesen die Gebrauchsanweisung in Ruhe durch. Beachten 
Sie alle Sicherheits- und Bedienungshinweise. Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung 
auf und geben Sie diese bei Weitergabe des Gerätes mit. 

1.  Sicherheits- und Anwendungshinweise
•  Elektrogeräte, Verpackungsmaterial usw. gehören nicht in den Aktionsbereich von Kin-

dern. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen.
•  In jedem Fall ist zu prüfen, ob das Gerät für den jeweiligen Einsatzort geeignet ist.
•  Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körper-

lichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen 
verwendet werden, wenn sie von einer qualifizierten Person, die für die Sicherheit ver-
antwortlich ist, beaufsichtigt wird oder von ihr bezüglich des sicheren Umgangs des Ge-
räts unterwiesen wurde und sie die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

•  Batterien und Akkus sollten Temperaturen unter 0 °C nicht ausgesetzt sein. Es kann zu 
Beschädigungen und einen Verlust der Kapazität führen.

•  Wie gut sich die Schallwellen ausbreiten, hängt mit den örtlichen Gegebenheiten zu-
sammen. 

Hinweis: Die Reaktion der jeweiligen Tiere auf unsere Geräte kann variieren. Die Entwick-
lung unserer Geräte, Methoden und Anwendungs-Tipps basieren auf Erfahrungen, Tests 
und dem Feedback unserer Kunden. Deshalb ist die Tiervertreibung in den meisten Fällen 
erfolgreich.



2. Inbetriebnahme
Diese lebensechte Krähenattrappe macht sich die natürlichen Instinkte von Tauben und 
anderen kleinen Vögeln zu Nutze. Nähert sich ein Tier, löst der Bewegungssensor aus und 
die Attrappe gibt einen realistischen Krähen-Laut von sich.
•  Stecken Sie die Füße in den Körper der Krähenattrappe und stellen Sie diese an ihren 

Einsatzort oder fixieren Sie das Produkt mit dem Erdspieß im Boden.
•  Zum Einsetzen der Batterien, ö!nen Sie das Batteriefach an der Vorderseite der Krähe. 

Legen Sie die Batterien entsprechend der Zeichnung im Inneren des Faches ein.

3. Technische Daten
Batterie: 2 x Mignon (AA), je 1,5 V, alkaline (im Lieferumfang)

4. Allgemeine Hinweise
Die CE-Konformität wurde nachgewiesen, die entsprechenden Erklärungen sind bei uns 
hinterlegt. Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen, ist es nicht erlaubt, dieses Gerät um-
zubauen und/oder zu verändern oder einer nicht-sachgemäßen Verwendung zuzuführen. 
Es ist zu beachten, dass Bedien- oder Anschlussfehler oder Schäden, die durch Nichtbeach-
tung der Bedienungsanleitung entstehen, außerhalb des Einflussbereichs der Marke Gar-
digo liegen und für daraus resultierende Schäden keinerlei Haftung übernommen werden 
kann. Dies gilt auch dann, wenn Veränderungen oder Reparaturversuche an dem Gerät vor-
genommen wurden, Schaltungen abgeändert oder andere Bauteile verwendet wurden oder 
in anderer Weise Fehlbedienungen, fahrlässige Behandlung oder Missbrauch zu Schäden 
geführt haben. In diesen Fällen erlischt auch der eventuell vorhandene Garantieanspruch. 
Säubern Sie das Gerät bei Verschmutzung mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine 
scharfen Reiniger oder Lösungsmittel.



Service-Hotline: Telefon (0 53 02) 9 34 87 88 Ihr Gardigo-Team

Hinweise zur Entsorgung von Altgeräten, 
Akkus, Batterien und Leuchtmitteln

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern weist darauf hin, dass Elektro- 
und Elektronikgeräte, Batterien, Akkus und Leuchtmittel nicht über den Hausmüll ent-
sorgt werden dürfen. Es besteht die gesetzliche Pflicht, diese getrennt zu sammeln und 
an einer zugelassenen Rücknahmestelle (z. B. lokaler Wertsto!- oder Recyclinghof oder 
im Handel) abzugeben.
Viele Händler sind gesetzlich zur unentgeltlichen Rücknahme verpflichtet. Sie können 
Geräte, Batterien, Akkus und Leuchtmittel auch unentgeltlich an uns zurückschicken (Fir-
menadresse). Wenden Sie sich an Ihren ö!entlich-rechtlichen Entsorgungsträger, um zu 
erfahren, wo Sie Geräte, Akkus, Batterien und Leuchtmittel für die umweltfreundliche Ent-
sorgung zurückgeben können.
Verbraucher sind dazu verpflichtet, Batterien und Akkus, die nicht vom Gerät umschlossen 
sind, sowie Leuchtmittel, die zerstörungsfrei entnommen werden können, vor der Abgabe 
an die Rücknahmestelle zerstörungsfrei vom Gerät zu trennen. 
Sind unter dem Symbol der durchgestrichenen Mülltonne chemische Zeichen angebracht, 
enthält die Batterie/der Akku Schwermetalle, die bei falscher Handhabung Umwelt und 
Gesundheit schwer schädigen können. 
Folgende Bedeutung haben die Zeichen: Pb: > 0,004 Masseprozent Blei;
Cd: > 0,002 Masseprozent Cadmium; Hg: > 0,0005 Masseprozent Quecksilber.



Mode d’emploi
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Veuillez prendre le temps de lire ce mode d’emploi avec attention. Veuillez respecter toutes 
les consignes de sécurité et de commande. Veuillez conserver ce manuel et le donner avec 
l’appareil. 

1. Consignes de sécurité et d’utilisation
•  Gardez les appareils électriques, matériaux d’emballage, etc. en dehors de la portée des 

enfants. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
•  Dans tous les cas, déterminez si le dispositif est adapté à l’endroit où vous désirez l’installer.
•  Les enfants de plus de huit ans et les personnes qui manquent d’expérience ou de 

connaissances ou dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites 
peuvent utiliser ce dispositif, à condition qu’une personne responsable de leur sécurité 
les surveille ou qu’elle les informe de l’utilisation correcte du dispositif et s’assure qu’ils 
aient compris les risques d’une mauvaise utilisation.

•  Les piles ne doivent pas être soumises à des températures inférieures à 0 °C. Cela peut 
causer des dommages et des pertes de capacité.

•  La diffusion des ondes sonores dépend des conditions spatiales.

Remarque : chaque animal peut réagir di!éremment à nos dispositifs. Le développement 
de nos dispositifs, les méthodes utilisées ainsi que les conseils d’utilisation se basent 
sur l’expérience, les tests et le feed-back de nos clients. C’est pourquoi nos dispositifs re-
poussent e"cacement les animaux dans la plupart des cas. 



2. Application
Cet épouvantail en forme de corneille grandeur nature e!raye les pigeons et autres petits 
oiseaux. Par instinct, ils fuient à la vue des corbeaux et des corneilles, qui sont leurs enne-
mis naturels. Lorsque le capteur de mouvement détecte la présence d’un animal, l’épou-
vantail émet un bruit réaliste de croassement.
•  Insérez les pieds dans le corps du corbeau factice et placez-le dans son lieu d’utilisation 

ou fixez le produit avec le piquet dans le sol.
•  Pour insérer les piles, ouvrez le compartiment à piles sur la face inférieure du corbeau. 

Insérez les piles en respectant la polarité indiquée dans le compartiment.

3. Caractéristiques techniques
•   Batterie : 2 x AA 1,5 V alkaline (inclus)

4. Remarques générales
 Le dispositif est conforme aux réglementations CE, les déclarations ont été déposées au-
près de notre entreprise et peuvent être consultées. Pour des raisons de sécurité et d’au-
torisation, il est interdit de convertir cet appareil et / ou de le modifier ou de l’utiliser à des 
fins autres que celles prévues. Nous déclinons toute responsabilité pour les erreurs d’utili-
sation ou de branchement ou les dommages causé par le non-respect des instructions en 
dehors du contrôle de Gardigo. Cela vaut aussi si des modifications ou des tentatives de 
réparation ont été apportées à l’appareil, si les circuits ont été modifiés ou si d’autres com-
posants ont été utilisés ou si toute autre erreur d’utilisation ou une utilisation négligente 
ou abusive ont conduit à des dommages. Dans ces cas, la garantie expire. Nettoyez le dispo-
sitif avec un chi!on humide. Ne pas utiliser de produits nettoyants abrasifs ou de solvants.

Service : service@gardigo.de Votre Équipe Gardigo



Consignes pour l’élimination des appareils, 
batteries, piles et ampoules usagés

Le symbole de la poubelle barrée indique que les appareils électriques et électroniques, 
les piles, les accumulateurs et les ampoules ne peuvent pas être jetés avec les ordures 
ménagères. Conformément à la loi, ils doivent être triés séparément et remis à un point 
de collecte agréé (p. ex., un centre de recyclage ou de valorisation local ou un magasin).
De nombreux commerçants sont tenus par la loi de reprendre gratuitement ces produits. 
Vous pouvez également nous renvoyer gratuitement vos appareils, piles, accumulateurs et 
ampoules (à l’adresse de notre entreprise). Contactez votre organisme public local chargé 
de l’élimination des déchets pour savoir où vous pouvez rapporter vos appareils, piles, bat-
teries et ampoules pour qu’ils soient éliminés de manière écoresponsable.
Le consommateur doit retirer les piles, batteries et ampoules amovibles des appareils sans 
les endommager avant de les remettre au point de collecte.
La présence de symboles chimiques sous la poubelle barrée indique que la pile ou la bat-
terie contient des métaux lourds pouvant nuire gravement à l’environnement et à la santé 
en cas de mauvaise manipulation.

Les symboles ont la significa-
tion suivante : Pb : contient plus 
de 0,004 % de plomb ;
Cd : contient plus de 0,002 % de 
cadmium ; Hg : contient plus de 
0,0005 % de mercure.
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Please take some time to read through the instructions carefully and make sure to fol-
low all safety and operational directions. Keep this manual safe and ensure that you 
include it when passing the product on to a third party. 

1. Safety and usage instructions
•  Electrical appliances, packaging materials, etc. do not belong in the hands of chil-

dren. Children may not play with the device.
•  It must be determined if the device is suitable for the respective use. 
•  The device may only be used by children over eight years and people with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or the lack of knowledge or experience, if they 
are supervised or have been instructed in the safe use of the device by a person re-
sponsible for their safety and have understood the dangers resulting out of the use.

•  Batteries should not be used in temperatures under 0 °C. They may become damaged 
and lose their capacity.

•  The dispersion of the sound is related to the local surroundings.

Note: The response of each animal to our animal repellent may vary. The development 
of our devices, methods and application tips are based on experience, testing and feed-
back from our customers. Therefore the devices are successful in most cases. 



2. Installation
This lifelike dummy crow addresses the natural instincts of pigeons and other small 
birds. If an animal approaches, the motion sensor is triggered and the dummy emits a 
realistic crow sound.

•  Insert the feet into the body of the dummy crow and set it at the place of use. 
•  To insert the batteries, open the battery compartment on the bottom of the crow. 

Insert the batteries corresponding to the drawing inside the compartment.

3. Specifications
•   Battery: 2x AA, 1.5 V each, alkaline (included)

4. General information
The CE conformity has been declared. All documents are at our o"ce and can be viewed. 
For safety and conformity reasons it is not permitted to rebuild or modify the device 
and/or use it in any other way than described above. It should be noted that operating 
or connection errors or damage caused by non-observance of the operating instructions 
are beyond the control of Gardigo and no liability can be assumed for resulting damages 
and the warranty can only be applied to a fully equipped device in prime condition. This 
applies especially if alterations or repair attempts have been made, if the circuitry has 
been modified or components have been used, other than the original components and/
or if the operation of the device has been incorrect, careless or abusive. In all these cases, 
the warranty expires. The device may be cleaned with a damp cloth. Do not use any 
solvents or detergents.

Service Hotline: Phone +49 (0) 53 02 9 34 87 88 



 Regulation on the disposal of old electronic 
equipment, rechargeable batteries,  
batteries and lamps 

The symbol of the crossed-out bin indicates that electrical and electronic equipment, bat-
teries, rechargeable batteries and lamps may not be disposed of together with household 
waste. It is legal obligation to collect these separately and dispose of them at an approved 
collection point (e.g. local recycling centre or retailer). 

Many retailers are legally obliged to take back goods, free of charge. Devices, batteries, 
rechargeable batteries and lamps may be returned to us by post, free of charge (company 
address). Contact your public waste disposal authority to find out where devices, batteries, 
rechargeable batteries and lamps can be returned for an environmentally friendly disposal.

Consumers are obliged to separate batteries and rechargeable batteries that are not en-
closed by the device, as well as lamps that can be removed without destroying them, from 
the device before disposal at the collection point.

If there are chemical signs under the crossed-out wheeled bin symbol, the battery/re-
chargeable battery contains materials which, if handled incorrectly, can seriously damage 
the environment and health. 

The symbols have the following meaning: Pb: > 0.004 mass percent lead;
Cd: > 0.002 mass percent cadmium; Hg: > 0.0005 mass percent mercury.
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Holubní 
Odpuzovač
S zvukem a bateriemi



•  Vrána jako přirozený 
 nepřítel pěvců

•  Obrana prostřednictvím 
 vzhledu a vráním zvukům


